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11.

Summary and Quick guide



SE: Svensk Bruksanvisning Control Medi Standard

1. Inledning
1.1 Produktbeskrivning

Control Medi Standard ar en programmerbar IR-sandare som ersatter vanliga fjarrkontroller till TV,
DVD, stereo mm. Control Medi Standard har totalt 28 olika programmeringsplatser foérdelade pa fyra
nivaer. Man trycker direkt pa knapparna for att sanda signaler, och byter niva med Niva-knappen.
Det gar aven att ansluta en yttre mandverkontakt som kan direktstyra en knapp pa séndaren.

Nar man trycker pa en knapp sa ges bekraftelse i form av vibration, ljud och ljus.

Control Medi ar en del av "GewalLink-systemet” och kan darfér anvandas tillsammans med alla
dessa produkter.

1.2 Avsedd anvandning

Control Medi ar lattanvand fjarrkontroll, avsedd for att vara till hjalp fér manniskor som inte kan
anvanda en standardfjarkontroll pa grund av motoriska-, kognitiva- eller synnedsattningar. Enheten
kan hjalpa anvandaren att styra elektronisk utrustning hemma, som till exempel TV-apparater,
belysning, entré- och garageportéppnare.

Enheten ar avsedd for inomhus- och utomhusbruk.



1.3 Allmant om Control Medi

Innan man bérjar anvanda Control Medi finns det vissa saker som man bor veta:

A VARNING: Innan du anvander produkten maste du kontrollera att alla anslutna apparater och
elektronisk utrustning ar korrekt installerade, anvands enligt anvisningarna och ar sakra att anvanda.

A VARNING: Sakerstall att anvandaren alltid kan fa hjalp pa annat satt om produkten inte fungerar
korrekt.

e  Control Medi levereras med GewalLink-kanaler grundinstéllda vilket innebar att det gar att
anvanda sandaren direkt efter att batterier har satts i. Se avsnitt Sétta i batterier.

e  For att komma in i programmeringslage trycker man forst in Niva-knappen och sedan samtidigt
en Funktions-knapp i ca 2sekunder. Olika Funktions-knappar véljs beroende av vad som ska
programmeras.

e Om man angrar en knapptryckning eller om nagot blir fel vid programmeringen kan man alltid
trycka pa Niva-knappen i tva sekunder. Den fungerar som Avbryt-knapp.

e Det ar viktigt att inte vanta for lange mellan de olika stegen i programmeringen. Efter en viss tid
gar Control Medi automatiskt ur programmeringslaget for att spara strom.

® Om en knapp pa Control Medi eller mandverkontakt halls nedtryckt mer an 1 minut sa kommer
Control Medi att avbryta sandning av signal for att spara batterier.

® |Instaliningarna kan skyddas med instéllningslas.

® Man kan bara andra installningar pa nivaer som ar upplasta.

Bilden visar olika benamningar och funktioner som férekommer i texten.

Fig 1

Funktions-knappar f]-
Indikeringslampor

Niva-knapp - /
Funktions-knapp

Kod-knapp fr

Indikeringslampor som visar
olika nivaer, niva 1-4




1.4 Teckenforklaring

Foljande symboler kommer att finnas med i texten:

och Valfri knapp pa Control Medi

Valfri knapp pa annan sandare som ska laras in

)...k6) Knapp 1-6

il Kod-knapp

- Niva-knapp

22 ek Niva-knapp som halls nedtryckt i ca 2 sekunder

B4 (1) 2 56k Niva-knapp och knapp 1som halls nedtryckta i ca 2 sekunder

1.5 Satta i batterier

Lossa skruvarna till batteriluckan pa baksidan av Control Medi med en
skruvmejsel och satt in 3 st alkaline batterier typ LR03 (AAA) 1,5 V. Placera
batterierna ratt polvanda enligt markering i botten pa batterifacket.

OBS: Anvand icke laddningsbara alkalisk batterier till Gewa Control Medi
Standard.

1.6 Byta batterier

Nar batterierna behdver bytas, blinkar LED indikatorn rott och det hors en
langt och tre korta pip, vilket upprepas tva ganger.




2. Viktig information

Innan du anvander produkten ska du lasa och forsta innehallet i bruksanvisningen.

2.1 Sakerhet

Sakerhetsdefinitioner
A VARNING: Risk for skada eller dédsfall om anvisningarna inte foljs.

A FORSIKTIGHET: Risk fér produktskada om anvisningarna inte fljs.

OBS: Information som ar nédvandig i en viss situation.

2.2 Sakerhetsinstruktioner for anvandning

A VARNING: Las féljande varningsinstruktioner innan du anvander produkten.

e Sakerstall att anvandaren alltid kan fa hjalp pa annat satt om produkten inte fungerar korrekt.

¢ Innan du anvander produkten maste du kontrollera att alla anslutna apparater och
elektronisk utrustning ar korrekt installerade, anvands enligt anvisningarna och ar sakra att
anvanda.

e Snorlaset ar en sékerhetsdetalj som ska forhindra strypning. Kontrollera att halsremmens
andar latt kan dras ut t.ex. om sandaren skulle fastna i nagot. Goér aldrig knutar pa
halsremmen!

2.3 Allvarliga incidenter

Om en allvarlig handelse relaterad till produkten intraffar, maste detta rapporteras till
tillverkaren och den behdériga myndigheten i ditt land.

En handelse anses allvarlig om den direkt eller indirekt ledde, kan ha lett, eller kan leda till
nagon av dessa situationer:
e Daddsfall av anvandare eller annan person.
o Vid tillfallig eller permanenta allvarliga forsdmringar av anvandarens eller andra personers
halsotillstand.
o Ett allvarligt hot mot folkhalsan.

2.4 Overensstimmelse med krav for medicintekniska produkter

Control Medi marknadsférs som ett tekniskt hjalpmedel fér personer med funktionsnedsattningar
och uppfyller alla nédvandiga krav, férordningar och direktiv for medicintekniska produkter.

2.5 Ansvar

Produkten har utvecklats och riskbedémts i enlighet med ISO 14971. Anvandarmanualen och de
tekniska specifikationerna har utformats i enlighet med sakerhetsbedémningarna vid riskanalysen.
Tank alltid pa sékerheten nar du anvander produkten. Om produkten anvands pa annat satt an
avsett kan det innebara risker som Abilia AB inte tar ansvar for. Produktens uppskattade livslangd
galler vid anvandning i enlighet med dess avsedda anvandnings- och underhallsinstruktioner.

Abilia AB ansvarar inte for forlust, skada eller foljdférlust om produkten har anvéants eller installerats
pa annat satt an vad som anges i detta dokument. Alla former av skador eller manipulation av
produkten upphaver garantin och tillverkarens ansvar.






3. Installningar

Foljande stycken beskriver hur man staller in Control Medi Standard fér olika instéllningsval.

For att komma in i programmeringslage ska man trycka forst pa Niva-knappen £ och sedan

samtidigt pa knappen *Xi 2 sekunder for 6nskat installiningsval (se nedan). Nar man slapper
knapparna hérs signal "Installning”, och indikeringslampan pa knappen for installningsvalet blinkar.
En felsignal "Fel” ljuder om man gor ett ogiltigt installningsval.

Tryck samtidigt Instéllningsval
S + (1 ]2 5ek Funktion

S 4 [*2])2sek System

B + [°3)25ek Aterstaliningar

Darefter foljer olika tryckningar beroende pa vad som ska stallas in, se de separata beskrivningarna
nedan.

Det ar viktigt att inte vanta for lange mellan de olika stegen i programmeringen. Efter en viss tid gar
Control Medi automatiskt ur programmeringslaget for att spara strém.

Om programmeringen lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal
"Fel”.

3.1 Signaler vid programmering
Vid programmering ger Control Medi aterkoppling med blinkningar och olika signaler.

Signal "Installning”, Jjj (tre stegrande toner).
Signal "Succé”, (tre positiva toner).
Signal "Fel”, dddddddd (atta negativa toner).

3.2 Avbryta programmering

For att avbryta programmeringen kan man trycka pa Niva-knappen -- och halla den intryckt i 2
sekunder.

3.3 Nivaer i Control Medi Standard

Control Medi Standard har totalt fyra nivaer med 7 programmerbara knappar. De ar vid leverans
grundinstallda med Gewal.ink-kanalerna 16-39 pa niva 1-4, se Tabell 1. Det ar valfritt om man vill
anvanda en, flera eller alla fyra nivaerna. Fyra indikeringslampor visar vilken nivd man befinner sig
pa (se Fig 1).

Control Medi Standard levereras med endast niva 1 6ppen, dvriga nivaer ar stangda. For att ppna
ytterligare nivaer se avsnitt Oppna/sténga en niva.

Nar endast en niva ar 6ppen sa innehaller Niva-knappen 1) automatiskt en kanal, vilket alltid ar den
forsta kanalen pa nasta niva. Darmed gar det att styra atta funktioner aven om bara en niva ar
Oppen. Se i Tabell 1.

Nar flera nivaer ar aktiva sa byter man niva genom att trycka pa Nivéa-knappen 1. For varje
tryckning stegas en niva.



Tabell 1: Grundinstallning Gewa Link-kanaler
Tabell 1 visar vilka kanaler/koder som ar inlagda i Control Medi Standard vid leverans.

Gewalink-kanalernas placering
Knapp pa Niva 1-4
Control Medi (indikeras rott)

Standard 1 2 3 4
1) 16 22 28 34
*2) 17 23 29 35
18 24 30 36
19 25 31 37
*5) 20 26 32 38
21 27 33 39
1 )2 kod kod kod kod
2= 22 28 34 16

T Om endast en niva ar éppen blir Niva-knappen automatiskt en kanal. Det ar den forsta kanalen pa nasta
niva.

2Samma kod pa alla nivaerna.

OBS! Tabellen ovan visar GewalLink-kanalernas placering vid leverans. Det &r mdjligt att vélja en
annan uppséttning av Gewalink-kanaler, se Kanalomrade.



3.4 Lasallasa upp instédllningslas
For att skydda installningarna i Control Medi kan man aktivera installningslas.

Nar installningslas ar aktiverat ar installningarna skyddade. Om man forséker att andra installningar
utan att forst lasa upp ges signal "Fel”.

Gor enligt foljande for att Iasa/lasa upp Installningslaset:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

2. Tryck pal’3.

3. Tryck pa ("1 for att lasa upp instaliningslaset eller 2 for att lasa.

4. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.
Lasa upp/lasa installningslas

t-- + )25k '3 | tryck sedan 6nskat val 1] eller 2.
M = Lasa upp. f2)= Lasa.
Grundinstélining: Upplast

3.5 Oppnalstanga en niva

Control Medi har fyra olika nivaer, vilket innebar att varje knapp kan ha fyra olika funktioner. Det gar
att valja vilka nivaer som ska vara 6ppna och darigenom hur manga funktioner varje knapp ska ha.
Man bor stanga de nivaer man inte anvander.

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

2. Tryck pa (‘6. Lampan for aktuell niva lyser nu.
3. Stega fram till den niva som ska 6ppnas eller stangas genom att trycka pa [*--.

4. Tryck pa (1 for att stanga vald niva eller (2 for att Gppna vald niva.
Lampan for nivaerna forflyttas automatiskt till nasta niva som darmed direkt kan 6éppnas resp.
stangas.

5. Tryck pa - i 2 sekunder for att avsluta.
6. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for Iang tid ges signal "Fel”.

Oppnalstianga niva
t-- + )25k %6 | vlj niva med (-4, tryck sedan onskat val 1] eller 2], 2o 2sek,

*1 = Stanga. f2)= Oppna.
Grundinstéllning: Niva 1 6ppen



3.6 Inlarning av IR-kanaler fran en annan sandare

Se till att batterierna i bada séandarna har god kapacitet. Placera inte sandarna i starkt ljus vid
inlarning (t.ex. solljus).

Lagg bada sandarna pa ett bord med originalsandaren riktad mot den bakre gaveln pa Control Medi,
se bild.

1. Tryck forst pa -- och sedan samtidigt pa f1)i 2 sekunder. Nar man
slapper knapparna hors signal "Installning” och indikeringslampan pa
knapp 1 blinkar.

2. Tryck pal1,
Valj niva dar kanaler ska laras in med e--.

w

4. Valj den knapp *X dar kanalen ska laras in. Lampan fér vald knapp lyser
med fast sken och en ljudsignal "Tryck” ljuder.

5. Tryck och hall ner den knapp & pa originalsédndaren som ska laras in i
Control Medi. Slapp nar lampan pa vald knapp slocknar och en
ljudsignal "Slapp” ljuder. Det kan ta upp till 10 sekunder.

Om lampan pa vald knapp ater lyser med fast sken och ljudsignal
"Tryck” ljuder trycker man ytterligare en eller flera ganger tills signal
"Succé” ges.

Om signal "Fel” ges har inspelningen misslyckats. Forsok ytterligare en
gang fran punkt 4.

6. Om inlarningen har lyckats med férsta knappen gar man vidare med
punkt 4 och 5 tills alla knappar ar inlarda.

7. Avsluta med att trycka pa £-4i 2 sekunder.

8. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for
lang tid ges signal "Fel”.

9. Testa nu de inlarda funktionerna pa den apparat som ska styras.

Originalsandare

Lara in IR-kanaler

*- + )25 1 valj niva med &, valj knapp (X, valj knapp &, ga vidare eller
avsluta [2-- 2 sek

Viktigt! Nar bara en niva anvands blir Niva-knappen automatiskt nasta nivas forsta knapp, se
Tabell1. Det innebar att det ar fullt maojligt att lara in pa Niva-knappen men bara nar en niva ar
Oppen.



3.7 Lagga in GewalLink-kanal

Control Medi Standard levereras med Gewalink-kanalerna 16-39 (se Tabell 1). Om man vill
anvanda en annan Gewalink-kanal pa en viss knapp kan man lagga in en vald GewalLink-kanal sa
har:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hoérs
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

Tryck pa 2] och sedan pa ), Lampan for aktuell niva blinkar nu.

Stega fram till den niva som Gewalink-kanalen ska laggas in pa med --.

Valj knapp X dar Gewal.ink-kanalen ska sparas.

V4lj Kanalomrade, 1 = GewalLink 00 — 63. *2] = GewalLink 64 — 127.
Val| enligt Tabell 2 nedan.

Tryck pa den Knapp som motsvarar den 6nskade GewalLink-kanalen i den valda kanalgruppen
enligt Tabell 2 nedan.

8. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

No o bk owbd

Tabell 2: Kanalgrupp och knapp for att lagga in Gewalink-kanal

Kanalomrade °1 : GewaLink 00-63
Knapp

") 2] 3] 4] 5] 6. il E--
*1) 00 08 16 24 32 40 48 56
“2) 01 09 17 25 33 41 49 57
*3) 02 10 18 26 34 42 50 58
%4 | 03 11 19 27 35 43 51 59
°5) 04 12 20 28 36 44 52 60
6 05 13 21 29 37 45 53 61
1) 06 14 22 30 38 46 54 62
] 07 15 23 31 39 47 55 63

Kanalomrade *2: GewalLink 64-127
Knapp alg

") 2] 3] 4] °5) °6) il o
*1) 64 72 80 88 96 104 112 120
“2) 65 73 81 89 97 105 113 121
°3) 66 74 82 a0 98 106 114 122
4 | 67 75 83 91 99 107 115 123
°5) 68 76 84 92 100 108 116 124
6 69 77 85 93 101 109 117 125
1) 70 78 86 94 102 110 118 126
] 71 79 87 95 103 111 119 127

Lagga in Gewalink-kanal

t-- 4+ [1)2sek 2 1] valj niva med -, valj knapp (X, valj Kanalomrade, valj Kanalgrupp,
valj GewalLink-kanal.

Se Tabell 2 for val av kanalgrupp och Gewal.ink-kanal.

Exempel: Man vill lagga GewalLink-kanal 28 pa en viss knapp X.
-+ (M]2sek £2 (1), valj niva, X, F1), 4,5,

3.8 Lagga in 4096-kod

Control Medi levereras med en speciell kodad kanal (4096) pa Kod—knappen 1) som ar
slumpmassigt vald. Denna kodade kanal anvands normalt fér funktioner som kraver strikt behérighet
sasom lagenhetsdorrar eller villadorrar. Koden har 4096 olika kombinationer.



Kod-knappen har vid leverans samma kod oavsett vilken niva man befinner sig pa. Behéver man
lagga in en ny kodad kanal sa finns det tva metoder for att géra detta. Man kan stélla in 4096-kod pa
valfri niva och knapp. Rekommenderat ar att ha 4096-kod pa Kod-knappen.

OBS! Da man lagger in en ny kodad kanal sa laggs den bara in pé en niva. Vill man anvédnda Kod-
knappen med samma kod pa flera nivaer maste den ldggas in pa varje niva.

Forsta metoden &r att lara in fran en kodad sandare som beskrivs under avsnitt Inldrning av
kanaler frén en annan séndare.

For metod tva knappas en binar kod in. Den bindra koden kan man sjalv hitta pa eller sa anvander
man en kod som redan finns installd i en IR-mottagare eller IR-séndare.

Det finns tva typer av IR-mottagare. En aldre typ av mottagare dar kodinstallningen gérs med en 12-
polig omkopplare eller nyare dar IR-mottagaren ar programmerbar. Principen ar densamma foér hur
den binara koden skapas. | fig 3 finns en 12-polig omkopplare avbildad. Omkopplarna 1, 4, 6 och 12
star i "On-lage” och 6vriga star i "Off’-lage.
Fig 3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 1 12

On. . . .
> A n 0 EHENRNN
8 | 4 | 2

2048\1024\ 512| 256| 128‘ 64‘ 32\ 16 |

\ 1

Foljande exempel beskriver hur den binara koden skapas enligt metod tva:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

Tryck pa "2 och sedan pa [2 igen.

Valj niva dar 4096-koden ska laras in med £--.

Valj knapp dar 4096-koden ska sparas. (Lampligen m-knappen.)

ANl

Lagg in koden genom att trycka pa (1] respektive (2).

M= omkopplare i Off-lage och 2 = omkopplare i On-lage.

Gor tolv tryckningar i tur och ordning: @ @ @ @[’i 2] 1), @ ['i ['i @ @ (Fig 3).

Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.
Koden ar nu inlagd pa den valda knappen. OBS! Koden ovan ar bara ett exempel och ska vara
olika for olika anvandare. Notera koden fér eventuellt framtida behov.

~N o

OBS! Om man har lagt in kodad kanal pa Kod-knappen och vill anvdnda den med samma kod pa
flera nivaer méaste den laras in pa varje niva.

Lagga in 4096-kod

s+ [M]2sek 2, 2] valj niva med - valj knapp (X, tryck (1] eller £2) 12 ggr.
"1 = Off-lage. (2)= On-lage.

Grundinstéllning: Slumpvis kod



3.9 Kopiera knapp

Med Control Medi har man méjlighet att kopiera en knapps funktion till en annan knapp. OBS!
Koden/kanalen ligger aven kvar pa ursprungsplatsen.

1. Tryck forst pa -4 och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

2. Tryck pal’5.
3. Valj niva med t-Joch tryck pa den knapp *X)vars kod ska kopieras.
4

. Valj den niva med -Jtill vilken du vill kopiera koden. Tryck pa énskad knapp *Y)som koden ska
kopieras till.

5. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.
Kopiera knapp

S+ 1250k 5 valj niva och knapp som ska kopieras X valj niva och knapp °Y ill
vilken du vill kopiera koden.

3.10 Aterkoppling vid knapptryckning

Control Medi ger alltid aterkoppling i form av ljussignal nar man trycker pa en knapp. Man kan aven
fa aterkoppling i form av ljudsignal och vibration. Det gar att fa aterkoppling pa alla tre satt samtidigt,
eller valja vilka som ska vara péa/av (ljus ar alltid pa).

Gor enligt foljande for att stalla in ljud- och vibrationsstyrka.

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa 2)i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 2 blinkar.

2. Tryck pal1.
3a. Ljudstyrka:

Tryck ) for att sénka volymen, tryck 2] for att Oka volymen. Fortsatt trycka tills dnskad volym
stallts in.

och/eller:

3b. Vibrationsstyrka:

Tryck *3)f6r att minska vibrationen, tryck (4) for att 6ka vibrationen. Fortsatt trycka tills 6nskad
vibration stallts in.

4. Avsluta med att trycka pa (£-4i 2 sekunder.

5. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

Andra styrka pa ljudsignal och vibration

t-- + [2)2sek [ | v&lj instalining, (== 2sek,

" = Sanka volymen. 2] = Oka volymen. *3)= Minska vibration. 4 = Oka vibration.
Grundinstéllning: Ljudsignal = 1 (0—5) Vibration =1 (0-5)



3.11 Installning av anslagsfordrojning

Med Control Medi har man mdjlighet att stalla anslagsfoérdréjningen vid tryck pa knappar eller
mandverkontakt, alltsa den tid som en knapp eller manéverkontakt maste hallas nedtryckt innan
funktion erhalles. Anslagsfordréjningen gar att stalla fran 1 till 4 dar 1 ar ingen férdrojning (av) och 4
ar maximal fordréjning (1 sekund).

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa 2)i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 2 blinkar.

2. Tryck pal2.
3. Tryck pa onskat varde for att valja anslagsfordrojning. 1. ar av och 4. ar max.

4. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.
Stélla in anslagsfordrojning
t-- + [2)25% 2 valj installning.
" =0sek, 2)=0,3sek, 3]=0,6sek, [4/=1sek
Grundinstéllning: Anslagsférdréjning = AV (0 sek)

3.12 Repetera senaste funktion
I Control Medi Standard kan ha en knapp som repeterar den senast sanda funktionen.

Gor enligt foljande for att lagga in repetera senaste funktion pa valfri knapp:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa 2)i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 2 blinkar.

Tryck pa 5.

Tryck pa (== for att valja 6nskad niva.

Tryck pa 6nskad knapp “X/pa den valda nivan.

Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for Iang tid ges signal "Fel”.

For att ta bort repetera senaste funktion gér man en aterstéllining av knappen, se Aterstéllning till
grundinstélining, aterstallning av en knapp.

Ok wd

Repetera senaste funktion
t-- +[2)2sek [°5 | valj niva och knapp (X.
Grundinstéllning: AV (ingen)



3.13 Skapa automatisk sekvens (Macro)

Control Medi har mdjlighet att sanda sekvenser. Genom att trycka pa en knapp utfér Control Medi
automatiskt en serie av knapptryckningar. T.ex. for att komma till en sida pa text-TV behdver man
gora minst 4 knapptryckningar. Dessa 4 tryckningar gar att lara in sa att endast en tryckning
behover goéras. Andra tillampningar kan vara att sla langa telefonnummer med endast en
knapptryckning eller att nar man svarar i telefonen sa stangs ljudet samtidigt av pa TV. Control Medi
kan ocksa lara sig att byta nivaer samt komma ihag hur lange man trycker in knappen, man kan
sanda max 25 sekunder per tryck. Andra redan inlarda sekvenser kan ocksa utgora en del av en ny
sekvens.

Det gar alltid att avbryta en sandning av en sekvens genom att trycka pa annan valfri knapp.

Nar en sekvens lars in sander Control Medi samtidigt det som finns pa knappen. Maximalt 50
knapptryckningar per sekvens gar att lara in. OBS! Den knapp som sekvensen ska ligga pa far ej
vara en del av sekvensen.

1. Tryck forst pa -4 och sedan samtidigt pa )i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

Tryck pa (4.

Tryck pa 1 for att starta inspelningen.

Tryck pa de knappar som ska inga i sekvensen.

A ol

Tryck pa - och sedan samtidigt pa ). Nar man slapper knapparna hors signal "Instalining” och
indikeringslampan pa knapp 1 blinkar.

Tryck pa (4.

Tryck pa "2 for att avsluta inspelningen.

Valj knapp X dar sekvensen ska lagras.

Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

© 0N

Lagga in Macro
-+ [1)2sek 4 1] skapa sekvens, &+ 1), 4, 2], valj knapp (X] for att spara.
Max 25 sek/tryck, 50 tryck



3.14 Direktstyrning

| Control Medi ar det mdjligt att direktstyra en knapp med en yttre mandverkontakt. Man kan vélja
vilken knapp som ska aktiveras da man trycker pa mandverkontakten.

Man kan aven direktstyra tva knappar med nagra sekunders mellanrum. Tiden kan stallas fran 2 till
8 sekunder. (Direktstyrning av tva knappar finns from ver. 1.0.6.)

Mandverkontakt med 3,5 mm propp ansluts till uttaget pa sidan av Control Medi.

Gor enligt foljande for att aktivera/avaktivera direktstyrning:

1. Tryck forst pa -4 och sedan samtidigt pa 2] i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 2 blinkar.

2. Tryck pa(3.

3a. Aktivera direktstyrning.
Tryck pa 2, och tryck pa den knapp (X) som ska aktiveras vid tryck pa mandverkontakten.
eller:

3b. Aktivera direktstyrning av tva knappar.

Tryck pa 3, och tryck pa den forsta knapp X som ska aktiveras vid tryck pa mandverkontakten.
Tryck pa den andra knapp X som ska aktiveras. Valj tid innan andra knapp ska aktiveras med

f1]-r4.
eller:
3c. Tryck pa 1 for att stanga av direktstyrning (ateraktiverar scanning).

4. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

Aktivera/avaktivera direktstyrning
Aktivera direktstyrning: -4+ (2)2se 3] (2], valj knapp X,

Aktivera direktstyrning av tva knappar: =+ (2]2se 3] 3  valj forsta knapp (X), valj
andra knapp X. Valj tid f]-(4.

"1 =2sek [2)=4sek (3/=6sek [4)=8sek
Avaktivera direktstyrning: - + [2)2sek 3 (1),
Grundinstéllning: AV (ingen)



3.15 Kanalomrade

Med Control Medi har man méjlighet att stalla in olika kanalomraden som sandaren ska arbeta inom.
Nar installningen gors forsvinner eventuellt inlarda kanaler och en ny slumpvis kod laggs in pa Kod-

knappen fr.

Normalt behéver man inte byta kanalomrade. Om flera Gewalink-sandare ska anvandas i samma
omrade och man INTE vill styra samma utrustning kan det vara nédvandigt att anvanda olika
kanalomraden.

Tabell 3 visar de olika installningsmojligheterna.

Tabell 3: Kanalomraden

Kanalomrade, Gewal.ink-kanaler
00-23 16-39 32-55 56-79 80-103 | 104-127
1] 2] ‘3] ‘5
Niva 1 00-05 16-21 32-37 56-61 80-85 104-109
Niva 2 06-11 22-27 38-43 62'-67 86-91 110-115
Niva 3 12-17 28-33 44-49 68-73 92-97 116-121
Niva 4 18-23 34-39 50-55 74-79 98-103 | 122-127

TKanal 62 ar en stoppkod och kan inte styra nagon funktion. Daremot gar det att lara in kanaler/koder pa
denna knapp som i sin tur kan styra nagon funktion.

Gor enligt féljande for att valja kanalomrade:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa 2] i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors signal
"Installning” och indikeringslampan pa knapp 2 blinkar.

2. Tryck pa 4]
3. Valj kanalomrade (1/till °6) enligt tabell 3 ovan.

4. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

Stélla in kanalomrade

- +[2)2sek [*4] valj kanalomrade.

" =00-23,[2)= 16-39, (3] = 32-55, (4 = 56-79, (5)= 80-103, (6] = 104-127
Grundinstélining: GewalLink-kanal 16-39



4. Markning

Knapparna ar vid leverans markta med siffror. Markningen kan
bytas ut och ersattas med en egen utformning. Man kan anpassa
markningen med hjalp av fardiga mallar med lampliga symboler och
text, se www.abilia.se .

Man kan aven ladda ner dokumentet. Markningen skrivs ut pa
overheadfilm eller vitt papper och sticks i fickan pa Control Medi.
Innan markning satts dit maste rastret tas bort.

Man tar bort rastret genom att greppa tag i rastret i mitten och
sedan lyfta av det rakt upp, se bilden.

Raster

~a

Till Control Medi medféljer ocksa ett Ad-ark dar noteringar kan
goéras.

Markning

5. Fastsattning av Control Medi

Control Medi kan férses med ett clips (tillbehor) for att
kunna baras hangande i fickan eller i byxlinningen.

Som extra tillbehor finns en hallare som snapps fast pa
Control Medi. Denna hallare kan i sin tur monteras ihop
med en bordstving/rértving for montering pa bord eller for
fastsattning pa ror. Hallaren gar ocksa att montera pa ett
rullbart golvstativ.

Ytterligare ett alternativ ar att ha Control Medi hangande runt halsen. En
halsrem levereras med Control Medi.

Gor enligt féljande for att satta fast halsremmen:

1. Skruva loss batteriluckan.

2. Lagg halsremmens tunna Ogla i sparet runt skruvens faste.
3. Skruva tillbaka batteriluckan.

4. Justera langden pa halsremmen.

A VARNING: Snorlaset ar en sakerhetsdetalj som ska forhindra
strypning. Kontrollera att halsremmens andar latt kan dras ut t.ex. om
sandaren skulle fastna i nagot. Gér aldrig knutar pa halsremmen

6. Sakerhetskopiering och aterstallning

Man kan ansluta Control Medi till en dator for att géra en sakerhetskopia eller aterstalla sandaren
med en sparad sakerhetskopia. Anvand tillbehoret Control Tool USB interface (séljs separat).
Programvara laddas ned fran www.abilia.se .


http://www.abilia.se/
http://www.abilia.se/

7. Rengoring

Control Medi kan reng6ras med en bomullstuss latt fuktad med Alsolsprit, Klorhexidinsprit eller
Etanol.

Alternativt kan Control Medi gors rent med en trasa som doppats i vatten med lite diskmedel i. Efter
rengoring torkas den med en torr trasa.

8. Grundinstallningar i Control Medi

Vid leverans ar Control Medi Standard installd med vissa grundinstallningar enligt féljande:

Anslagsfordrdjning ar installd pa varde AV
Aterkoppling, ljudvolym &r installd p& varde 1 (0 — 5)
Aterkoppling, vibration &r installd p& varde 1 (0 — 5)
Endast niva 1 ar 6ppen, évriga nivaer ar stangda
Gewalink-kanaler 16-39 ligger inlagda pa niva 1-4
En slumpvis vald kod pa ! -knappen

8.1 Aterstillning till grundinstallning

Med Control Medi har man mdjlighet att aterstalla en knapp, aterstalla alla knappar pa en niva eller
aterstélla hela Control Medi till grundinstallning. Se Tabell 1 Grundinstélining GewalLink-kanaler vilka
kanaler som fas vid aterstélining. Ovriga installningar atergar ocksa till grundinstélining, se ovan.
Om instéllningslaset ar aktiverat maste enheten forst lasas upp. Se Lasa/lasa upp instéllningslas.

Gor enligt foljande for att aterstalla:

1. Tryck forst pa - och sedan samtidigt pa *3)i 2 sekunder. Nar man slapper knapparna hors
signal "Installning” och indikeringslampan pa knapp 3 blinkar.

2a. Aterstalining av en knapp:
Tryck pa 2,
Valj niva med -
Valj den knapp "X som ska aterstallas.
eller:
2b. Aterstalining av alla knappar pa en niva:
Tryck pa (3]
Valj niva med (-
Tryck pa (1]
eller:
2c. Aterstalining till fabriksaterstéllning (alla knappar pa alla nivaer):
Tryck pa (1]
Tryck i tur och ordning pa knapparna ), @, 3],
3. Om atgarden lyckats ges signal "Succé”. Om det blivit fel eller tagit for lang tid ges signal "Fel”.

Aterstillning till grundinstillining
Aterstéllning av en knapp:

t-- +["3)2sek 2] valj niva med (-4, valj knapp XL
Aterstélining av en niva:

% + (3)25e 3] valj niva med &, 1),

Fabriksaterstallning:

- +(3]2 sek, 1, 1), 2, (3],



9. Tekniska data
9.1 Tekniska data

Stromférbrukning vid sandning:

ca 40 mA (Gewalink-kanal)

Ingdng mandverkontakt typ:

3,5 mm telepropp 2-pol

Batterilivslangd (med enbart knappar):

ca 2 ar (100 sek sandning/dag med_Gewalink-kanal)

Programmeringsplatser:

28 st

Mandverkraft knappar:

< 160 gram

Réackvidd:

40-50 m (GewalLink-kanaler)

EMC-standard emission:

immunitet:

EN 301 489-3 V1.4.1:2002, EN(IEC) 61000-6-2:2005,
EN(IEC) 61000-6-3:2007, selected parts from EN 300
220-2 V2.3.1:2010

Dataanslutning:

Via 429252 Control Tool USB interface

Fysiska matt (L x B x H):

100 x 55 x 22 mm, inklusive gummifétter

Vikt inkl batterier:

105 gram

Temperaturomrade (exkl batterier):

-20°C — +45°C

9.2 Tillbehor som medfdljer Control Medi Standard

Art.nr Benamning Beskrivning Antal
429255 | Control Medi Labelling 8 Markning av knappar 1 st

- Noteringsark Ad4-ark for notering av inlarda kanaler 1 st
429257 | Control Medi Keyguard 8 Raster for 8 knappar 1 st
890410 |Halsrem 1 st
8375 Batteri LRO3 (AAA) 1,5V 3 st

9.3 Ovriga tillbehér till Control Medi

Art.nr Benamning Beskrivning

429249 | Control Medi Holder 6 mm For fastsattning av Control Medi till olika stativ med ett 6
Hole mm hal

429250 |Control Medi Holder 10 mm | For fastsattning av Control Medi till 10 mm rérsystem
Pipe

429251 | Control Medi Belt Clip

429252 | Control Tool USB interface | Adapter for anslutning av Control Medi till PC




10. Forvaring och kassering

10.1 Forvaring
Produkten ska forvaras inomhus i rumstemperatur och skyddad fran fukt.

10.2Kassering

Control Medi innehaller elektronik som ska atervinnas efter produktens
livslangd. Lamnas till miljostation for elavfall.



11. Sammanstallning snabbguide

Lasa upp/lasa instéllningslas

2--J+ (*1 )25k [*3 ], tryck sedan 6nskat val (*1 ] eller F2]
*1 )= Lasa upp. [*2]= Lasa.

Grundinstéllning: Upplast

Oppnalstianga niva

E—a)+ [*1 )25k [*6 ], valj niva med ==, tryck sedan onskat val 1) eller (*2], [2--)2sek,
*1 )= Stanga. 2= Oppna.

Grundinstéllning: Niva 1 6ppen

Lara in IR-kanaler

=-J+ F1]2sek 1], valj niva med (2=, valj knapp X, valj knapp &8, ga vidare eller
avsluta [5-=J2 sek

Lagga in 4096-kod

2+ [F1]2sek [°2], [*2], valj niva med ==, valj knapp (*X, tryck 1] eller (*2) 12 ggr.
*1)= Off-lage. *2)= On-lage.

Grundinstéllning: Slumpvis kod

Kopiera knapp

=--J+ [®1)2se [*5] valj niva och knapp som ska kopieras ("X, vélj niva och knapp Y till
vilken du vill kopiera koden.

Andra styrka pa ljudsignal och vibration

2--J+ [*2]2sek [*1 ], valj installning, [2--)2sek,

*1]= Sanka volymen. 2] = Oka volymen. *3 )= Minska vibration. ("4 ]= Oka vibration.
Grundinstéllning: Ljudsignal = 1 (0 — 5) Vibration =1 (0—5)



Stélla in anslagsfordrojning

{::L @25‘*", @, valj installning.
@= 0 sek, @= 0,3 sek, @= 0,6 sek, =1 sek

Grundinstéllning: Anslagsférdréjning = AV (0 sek)

Repetera senaste funktion

@+ @Zsek, @, vélj niva och knapp .

Grundinstéllning: AV (ingen)

Lagga in Macro

@+ @Zsek, , @, skapa sekvens, @+ @, , @, vélj knapp for att spara.

Max 25 sek/tryck, 50 tryck

Aktivera/avaktivera direktstyrning

Aktivera direktstyrning: Q+ @“ek, @, @, vélj knapp m

Aktivera direktstyrning av tva knappar: @+ @236", @, , valj forsta knapp , valj
andra knapp . Valj tid @ = .

@=286k, @=4sek, @=6sek, =8sek
Avaktivera direktstyrning: @+ @Zsek, , @

Grundinstéllning: AV (ingen)

Stalla in kanalomrade

@ + @259", , vélj kanalomréade.
@ = 00-23, @= 16-39, @= 32-55, = 56-79, @= 80-103, =104-127

Grundinstélining: GewalLink-kanal 16-39

Aterstillning till grundinstéllning
Aterstéllning av en knapp:

o [ J ( J [ ] ®
Q+ @258", @, valj niva med Q valj knapp @
Aterstéllning av en niva:

@+ @Zsek, , valj niva med @, @

Fabriksaterstallning:

t- + (3] 2 sek, 1, 1), 2, f3),






GB: English Manual Control Medi Standard

1. Introduction

1.1 Product description

Control Medi Standard is a programmable IR transmitter, which replaces ordinary remote controls
for TV, DVD, stereo etc. It has in all 28 different programming positions on four levels. Simply press
the buttons to send signals, and change level by pressing the Level button. You can also connect an
external control switch that can directly control one button on the transmitter.

When you press a button, confirmation is given as vibration, sound and light.

The Control Medi is a part of the “Gewalink system” and therefore can be used together with all of
these products.

1.2 Intended purpose

Control Medi is a simple to use remote control intended to support people who are unable to use a
standard remote control due to motor, cognitive or visual impairments. The device can help the user
control electronic equipment at home, including TV sets, lighting, and entrance and garage door
openers. The device is intended for indoor and outdoor use.



1.3 General information about Control Medi
To be able to use your Control Medi there are certain things that you should know:

A WARNING: Make sure that the user always can get help through a backup system if the product
does not operate correctly.

A WARNING: Before you use the product, make sure that all connected appliances and electronic
equipment are correctly installed, used as intended and safe to use.

e The Control Medi is delivered preset with GewalLink channels, meaning that it is possible to use
the transmitter immediately after the batteries has been inserted. See section Inserting
Batteries.

® To enter the programming mode, press first the Level button and then simultaneously one of
the Function buttons for 2 seconds. Different Function buttons are chosen depending on what is
to be programmed.

e [f you press the wrong button or make a mistake when programming you can always press the
Level button for two seconds. It works as a Reset button.

e |tis important not to wait too long between the different steps when programming. After a
certain time your Control Medi automatically leaves the programming mode to save power.

e |f a button on your Control Medi or control switch is pressed for more than 1 minute, your
Control Medi will stop transmitting to save power.

® The settings can be protected by using the Settings Lock.

® You can only change the settings of levels that are unlocked.
This picture shows the various terms and functions which are described in the text.
Fig 1

Function buttons (1] - Indication lights

Level button - /
Function button

Code button [*! ]

Indication lights indicating
different levels, level 1-4




1.4 Symbols

The following symbols appear in the text throughout this manual:

and Any button on your Control Medi

Any button on another transmitter to be programmed

)...k6) Buttons 1-6

*1J Code button

- Level button

2mj2 sec Level button held pressed for approximately 2 seconds

o 4 ]2 500 Level button and button 1 held pressed for approximately 2 seconds

1.5 Inserting Batteries

Unscrew the battery lid screws on the back of your Control Medi using a
screwdriver and insert three AAA batteries (alkaline LR03

1.5 V). Insert the batteries according to the guidelines at the bottom of the
battery compartment.

NOTE: Use non-rechargeable alkaline batteries for Control Medi Standard.

1.6 Change the batteries

When the batteries need replacing, the LED indicator blinks red and one
long and three short beeps are repeated twice.




2. Important information

Before you use the product, read and understand the contents of this user manual.

2.1 Safety
Safety definitions

A WARNING: Risk of injury or death if the instructions are not followed.

A CAUTION: Risk of damage to the product if the instructions are not followed.
NOTE: Information that is necessary in a given situation.

2.2 Safety instructions for operation

A WARNING: Read the following warning instructions before you use the product.

o Make sure that the user always can get help through a backup system if the product does
not operate correctly.

e Before you use the product, make sure that all connected appliances and electronic
equipment are correctly installed, used as intended and safe to use.

o The string lock is a safety feature to prevent strangling. Make sure that the ends of the neck
strap can be pulled out eg. if the transmitter gets caught on something. Never make knots in
the neck strap!

2.3 Serious incidents

If a serious incident related to the product occurs, this must be reported to the manufacturer and the
competent authority of your country.

An incident is regarded serious if it directly or indirectly led, might have led or might lead to either of
these situations:
e The death of a patient, user or other person.
e The temporary or permanent serious deterioration of a patient's, user's or other person's
state of health.
e A serious public health threat.

2.4 Conformance with requirements for medical devices

Control Medi is marketed as a technical aid for people with disabilities. It complies with all necessary
requirements, regulations and directives for medical devices.

2.5 Product liability

The product has been developed and risk-assessed in accordance with ISO 14971. The user
manual and the technical specifications are made according to the safety assessments in the risk
analysis. Always consider the safety when using the product. If the product is used in other ways
than the intended use, it may involve risks for which Abilia AB does not take responsibility. The
estimated life of the product applies when used in accordance with its intended use and
maintenance instructions.

Abilia AB is not liable for any loss, damage or consequential loss if the product has been used or
installed in any way other than as specified in this document. Any form of damage or tamp.



3. Settings

Below is described how to program your Control Medi for different setting options.

To enter the programming mode, you should first press the Level button *-J and then simultaneously
press the button *X| for 2 seconds for your desired setting option (see below). When you release the
buttons a “Setting” alert is heard, and the indication lamp on the button for the setting option flashes.
An “Error” alert will sound if you select an invalid setting option.

Press simultaneously | Setting option
o) 41 2sec Function
o 42 2sec System
o)+ [°3 2sec Reset

This is followed by different button presses depending on what is to be set, see the separate
descriptions below.

It is important not to wait too long between the different steps when programming. After a certain
time your Control Medi automatically leaves the programming mode to save power.

If your programming is successful, a “Success” alert will sound. If something has gone wrong or
takes too long, an “Error” alert will sound.

3.1 Alerts when programming
Whilst you are programming, your Control Medi gives feedback with flashes and different alerts:

“Setting” - Jjj (three increasing tones).
“Success” - (three positive tones).
“Error’ - deesdads (eight negative tones).

3.2 Cancel Programming

To cancel the programming, you can press the Level button - and keep it pressed for two seconds.
It works as a Reset button.

3.3 Levels in Control Medi Standard

Your Control Medi Standard has totally four levels with seven programmable buttons. On delivery
the buttons are factory-programmed with Gewalink channels 16-39 on level 1-4, see Table 1. You
can freely use one, several or all four levels. Four indication lights indicate the current level (see Fig
1).

Your Control Medi Standard is delivered with only level 1 open, other levels are closed. To open
further levels, see section Opening/closing a level.

When only one level is open, the Level button [- automatically contains one channel which is
always is the first channel on the next level. In this way, it is possible to control eight functions even
if only one level is open. See ' in Table 1.

When several levels are active you can change to another level by pressing the
Level button [--. Each time you press the button the next level is chosen.



Table 1: Default setting Gewa Link channels
Table 1 shows the channels and codes for Control Medi Standard on delivery.

Gewal.ink channels position
Button on Level 1-4
Control Medi (red indicator)
Standard 1 2 3 4
*1) 16 22 28 34
2) 17 23 29 35
3) 18 24 30 36
19 25 31 37
*5) 20 26 32 38
21 27 33 39
f1)2 code | code | code | code
)1 22 28 34 16

"If only one level is open the Level button automatically becomes one channel. It is the first channel on the
next level.

2Same code on all levels.

NOTE: The table above shows GewalLink channels on delivery. It is possible to select another set of
Gewalink channels, see section Setting the channel range.



3.4 Locking/Unlocking the Settings Lock
In order to protect the programmed settings in your Control Medi, Settings Lock can be activated.

When the Setting Lock is enabled, the settings are protected. If you try to change the settings
without first unlocking, the “Error” alert is given.

Do as follows to lock/unlock the Settings Lock:

1. First press -4 and then simultaneously press ) for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

2. Press (‘3]
3. Press "] to unlock the Settings Lock, or 2 to lock.

4. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Locking/Unlocking the Settings Lock
Press [-- + @Zsec, @, then press your desired option *1)or 2]

*1 = Unlock. *2)= Lock.
Default setting: Unlocked

3.5 Opening/Closing a Level

Your Control Medi has four different levels, which means that each button can have four different
functions. You can select the number of levels that are open and hence, how many functions each
button should have. You should close levels that are not to be used.

1. First press -/ and then simultaneously press 1) for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

2. Press ['6). The indicator light for the current level glows.
3. Select the level to be opened or closed by pressing =

4. Press ["1]to close the selected level or (2 to open the selected level.
The indicator light for the levels automatically moves to the next level, which then directly can be
opened or closed.

5. Finish by pressing -4 for 2 seconds.

6. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Opening/Closing a Level

Press/[®--+ @zsec, @, choose level with @, then press the desired option *1]or @,
then [=-- 2sec,

1 = Close. "2)= Open.
Default setting: Level 1 open



3.6 Recording IR Channels from another Transmitter

Make sure the batteries in both transmitters are fully charged. Do not use the transmitters in intense
light (e.g., sunlight) when programming.

Place the two transmitters on a table with the original transmitter directed towards the rear of your
Control Medi, see picture.

1. First &-J and then simultaneously press ) for 2 seconds. When you
release the buttons the “Setting” alert sounds and the indication lamp
on button 1 flashes.

2. Press 1.
Choose the level where the channels are to be recorded with £--.

4. Press the button (X where the channel is to be recorded. The indicator
light for the selected button glows steadily and the “Press” alert
sounds.

w

5. Press and hold the corresponding button &# on the original transmitter
pressed. Release the button when the indicator light for the selected
button goes off and the “Release” alert sounds. This may take up to 10
seconds. If the indicator light glows again and the “Press” alert sounds,
you should press the button one or more times until the “Success” alert
sounds.

If the “Error” alert sounds, the recording has failed. Try again from step
4.

6. If the recording of the first button was successful, repeat steps 4 and 5
until all buttons are programmed.

7. Finish by pressing -4 for 2 seconds.

8. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something
goes wrong or takes too long, the “Error” alert sounds.

9. Now test your recorded functions on the device that is to be controlled.

Original transmitter

Recording IR Channels

Press *-4+["1]25¢¢, ™1, choose the level with -, select button X, select button &,
then continue or finish with [=-- 2 se¢

Important! When just one level is used, the Level button automatically becomes the next levels first
button, see Table 1. It means that it is possible to record an IR channel on the Level button, but only
when just one level is being used.



3.7 Adding a GewalLink channel

Your Control Medi Standard comes with GewalLink channels 16-39 (see Table 1). If you want to use
another Gewal.ink channel on a certain button, you can insert a chosen Gewalink channel like this:
1. First press - and then simultaneously press * for 2 seconds. When you release the buttons

the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

Press (2] and then press 1] The indicator light for the current level flashes.

Select the level where the GewalLink channel should be added with -,

Select the button X/ where the GewalLink channel is to be saved.

Select your Channel range, ["1/= GewalLink 00-63. 2 = GewalLink 64-127.

Select your according to Table 2 below.

Press the button that corresponds to your desired GewalLink channel in the selected channel
group according to Tablel 2 below.

8. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too

long, the “Error” alert sounds.

No o bk o

Table 2: Channel group and button to add GewaLink channel

Channehangefﬂ:GewaUnkOOﬁB
Button

*1) 2] ‘3 ‘4] ‘5] 6 il E-
*1) 00 08 16 24 32 40 48 56
*2) 01 09 17 25 33 41 49 57
*3) 02 10 18 26 34 42 50 58
*4) 03 11 19 27 35 43 51 59
°5) 04 12 20 28 36 44 52 60
6 05 13 21 29 37 45 53 61
1) 06 14 22 30 38 46 54 62
] 07 15 23 31 39 47 55 63

ChannehangeffkGewaUnk64427
Button

_ ") 2] 3] 3 °5) 6 ) ]
1) 64 72 80 88 96 104 112 120
2) 65 73 81 89 97 105 113 121
*3) 66 74 82 90 98 106 114 122
4 67 75 83 91 99 107 115 123
*5] 68 76 84 92 100 108 116 124
*6) 69 77 85 93 101 109 117 125
*1) 70 78 86 94 102 110 118 126
. 71 79 87 95 103 111 119 127

Adding a GewalLink channel

Press -+ "1 2sec 2] 1] choose the level with -, choose the button X, choose the
Channel range, choose the Channel group, then choose Gewal.ink channel.

See Table 2 for your choice of Channel groups and GewalLink channels.
Example: You want to add GewalLink channel 28 onto a certain button X.
Press -+ [11)2se¢ 2 11 choose level, X, 11, *4, °5].

3.8 Adding a 4096-code

Control Medi is delivered with a special coded channel (4096) on the Code button 1. The code is
selected randomly. This coded channel is normally used for functions that require strict authorization
such as apartment or house doors. The code has 4096 different combinations.



The Code button always has the same code irrespective of which level you use. If you have to
program a new coded channel there are two methods of doing so. You can set the 4096 code on
any level and button. It is recommended to keep the 4096 code on the Code button.

NOTE! When you add a new coded channel it is added to just one level. If you want to use the Code
button with the same code on several levels, you must add it to each level.

Method one: record the code from another transmitter, as described under Recording IR channels
from another Transmitter.

For method two a binary code is entered. Make up the binary code yourself or else use a code that
is already set in an IR receiver or IR transmitter.

There are two types of IR receivers: an older type of receiver where you set the code with a 12-pole
switch, or a newer type where the IR receiver is programmable. The principle is the same when it
comes to creating the binary code. Fig 3 shows a 12-pole switch. Switches 1, 4, 6 and 12 are in the
“On” position, the others are in the “Off” position.
Fig 3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

On. . . .
> Al 0 HEIRNRN

2048‘1024‘512‘ 256‘ 128.64‘ 32\ 16‘ 8 \ 4 \ 2 \ 1

The following example describes how the binary code is created according to method two:

1. First press -4 and then simultaneously press ) for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

Press (2)and then press @again.
Select the level where the 4096 code is to be set with (-]
Select the button where the 4096 code should be saved. (Button f1is recommended.)

Al A

Enter the code by pressing on (1] or (2],
1] = switch in Off position and 2 = switch in On position.

Press twelve times in turn; (2], *1), 1, 2], *1, 2], 1), #1), 1], *1), #1), 2], (Fig 3).

6. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

7. The code is now set on your selected button. NOTE! The code above is just an example and
should be different for different users. Make a note of the chosen code for future usage.

NOTE! If you have added a coded channel to the Code button and you want to use the Code button
with the same code on several levels, you must add it to each level individually.

Adding a 4096 code

Press -+ @zsec, @, @, choose the level with @, choose the button , then press
1 or["2]12 times. *1)= Off position. [2]= On position.

Default setting: Random code



3.9 Copying a button

Using your Control Medi, it is possible to copy a buttons’ function to another button.
NOTE! The code/channel remains in its original place.

1. First press -4 and then simultaneously press *1)for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

2. Press[’5).
3. Select the level with -4 and press the button (X from which the code is to be copied.

4. Select the level where the code should be copied to with - Press the button ['Y) where you want
to copy the code to.

5. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Copying a button

Press[®--+ @zsec, @, choose your level and button to be copied , then choose
level and button (Y] to which you want to copy the code.

3.10 Feedback when pressing buttons

Your Control Medi always gives feedback in the form of light signals when you press a button. You
can also get feedback as sound alerts and vibration. It is possible to get feedback from all three
ways simultaneously, or you can set up what will be on or off (light is always on).

Do as follows to set the levels of sound and vibration.

1. First press -4 and then simultaneously press 2] for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 2 flashes.

2. Press 1]

3a. Sound level:

Press (1]to lower the volume, press 2] to increase the volume. Repeat pressing until the
desired volume is set.

and/or:

3b. Vibration level:

Press (3)to lower the vibration, press 4 to increase the vibration. Repeat pressing until the
desired vibration is set.

4. Finish by pressing -4 for 2 seconds.

5. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Set level for sound and vibration

Press*-4+ [2]2se¢ 1 | choose the setting, then == 2 sec,

*1 = Lower volume. [2] = Increase volume. (3)= Lower vibration. "4 = Increase vibration.
Default setting: Sound alert = 1 (0 — 5) Vibration =1 (0 - 5)



3.11 Setting an acceptance delay

An acceptance delay can be set for pressing the buttons. Acceptance delay is the time a button has
to be pressed for before a function is activated. An acceptance delay can be set from 1to 4. 1 is no
delay at all (off) and 4 is the maximum delay (1 sec.).

1. First press -4 and then simultaneously press 2 or 2 seconds. When you release the buttons the
“Setting” alert sounds and the indication lamp on button 2 flashes.

2. Press[2)
3. Press your desired value for the acceptance delay, *]is off, and (4)is max.

4. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Setting an acceptance delay

Press *- + [2]2sec 2 | then choose the setting.

1 =0sec, [2)=0.3sec, (3/=06sec, ‘4/=1sec
Default setting: Acceptance delay = OFF (0 sec)

3.12 Repeating the last function
Your Control Medi Standard can have a button that repeats the last sent function.
Do as follows to add Repeat Last Function to a selected button:

1. First press -/ and then simultaneously press 2] for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 2 flashes.

Press @.
Press [’T to choose the level.
Press the desired button ['ion the selected level.

o ron

If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

To delete the Repeat Last Function, you will need to reset the button. See Reset to default settings,
reset a button.

Repeating the last function
Press *-+ [2)2 see, ['3, choose the level and button (X.
Default setting: OFF (none)



3.13 Creating an automatic sequence (Macro)

Your Control Medi is able to send sequences of codes. When you press one button, Control Medi
automatically carries out what is equivalent to pressing several buttons. To find a TV menu page for
instance you need to press several buttons. Control Medi however, can be programmed in such a
way that you only need to press one button. Other available sequences are dialling long telephone
numbers or muting the TV at the same time as you answer the telephone. Your Control Medi can
also be programmed to change levels and remember how long the button is pressed, you can
transmit for a maximum of 25 seconds per press. Other programmed sequences can also be a part
of a new sequence.

A sequence can be terminated at any time by pressing any other button.

When a sequence is programmed, your Control Medi transmits at the same time what is already on
the key. A maximum of 50 button presses per sequence can be programmed. NOTE! The button
used for the sequence must not be part of the sequence.

1. First press -Jand then simultaneously press ] for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

Press ['4).
Press (1] to start the recording.
Press the buttons to be used for the sequence.

ANl S

First press -/ and then simultaneously press *1). When you release the buttons the “Setting”
alert sounds and the indication lamp on button 1 flashes.

Press (4.
Press 2] to finish the recording.
Select where you want the sequence to be with button X.

© ® N

If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Creating an automatic sequence (Macro)

Press®-4+ [11]2sec 4 M) create the sequence, -4+ 1], (4, 2] select the button (X/to
be saved.

Max 25 seconds per press, 50 presses



3.14 Direct control

Your Control Medi can directly control a button with an external control switch. You can choose
which button that should be activated when you press the control switch.

It is also possible to direct control two buttons some seconds apart. The time can be from 2 to 8
seconds. (Direct Control of two buttons applies from ver. 1.0.6).

A control switch with 3.5mm plug will fit in to the side of your Control Medi.

Do as follows to activate/deactivate Direct control:

1.

2.

3a.

3b.

3c.

4.

First press -4 and then simultaneously press 2] for 2 seconds. When you release the buttons
the “Setting” alert sounds and the indication lamp on button 2 flashes.

Press @.
Activate direct control.

Press (2], and then press the button [X that you want to be activated when pressing the control
switch.

or:

Activate direct control of two buttons.

Press (3], and then press the first button X that you want to be activated when pressing the
control switch. Press the second button (X to be activated. Select time before the second button
should be activated with 1] - 4],

or:
Press [1)to turn off direct control, (Resetting scanning).

If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Activating/deactivating Direct control
Activate direct control: Press ==+ (2]2sec °3 2] choose the button [*X]

Activate direct control of two buttons: &=+ [©2)2sec, *3) 3], choose the first button [X],
choose the second button X.. Select time (1] - 4.

1 =2sec, "2]=4sec, '3 =6sec, 4)=8sec
Deactivate direct control: Press ==+ (2 2sec 3] 1],
Default setting: OFF (none)



3.15 Setting the channel range

Your Control Medi has the option to set different channel ranges for the transmitter to operate within.

When the change of channel range is applied, programmed channels will disappear and a new
random code is added on the Code button (1),

Normally, the channel range does not need to be changed. If several GewalLink transmitters are to
be used in the same area and you do NOT want to control the same equipment, it may be
necessary to use different channel ranges.

Table 3 shows the different settings.

Table 3: Channel range

Channel range, Gewalink channels
00-23 16-39 32-55 56-79 80-103 | 104-127
M1 2] ‘3] ‘5 ‘6
Level 1 00-05 16-21 32-37 56-61 80-85 104-109
Level 2 06-11 22-27 38-43 62'-67 86-91 110-115
Level 3 12-17 28-33 44-49 68-73 92-97 116-121
Level 4 18-23 34-39 50-55 74-79 98-103 | 122-127

"Channel 62 is a stop code and cannot control any function. On the other hand you can store channels/codes
on this button which in turn can control a function.

Do as follows to set the channel range:

1. First press f-- and then simultaneously press 2 for 2 seconds. When you release the buttons the
“Setting” alert sounds and the indication lamp on button 2 flashes.

2. Press (4,
3. Choose the channel range *Mto according to table 3 above.

4. If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Setting the channel range
Press £-- + [2)2sec 4] choose the channel range.

*1)=00-23, f2)= 16-39, [3)= 32-55, (4 = 56-79, ['5]= 80-103, ['6]= 104-127
Default setting: GewalLink channel 16-39



4. Button Labelling

The buttons on your Control Medi are marked with numbers as
standard. The numbered label can be replaced with a personalised
design. It is possible to create your own button labels using pre-
designed templates with symbols and text, refer to www.abilia.com .

The document can also be downloaded. The labeling is printed on a
clear sheet or white paper and inserted through the slit on your
Control Medi. Before the button label is inserted, the keyguard must
be removed.

Remove the keyguard by gripping the middle, and then lifting it
straight up, see photo. Keyguard
\

An A4 sheet for making notes is included with your Control Medi.

Label

5. Control Medi Holders

Rubber feet are mounted on the underside so that your
Control Medi can lie still on flat surfaces. Your Control
Medi can also be equipped with a clip (accessory) which
can be attached to a belt or pocket.

As an optional accessory, there is also a holder that fits to
your Control Medi. This holder can be assembled for
mounting on to a table or attaching to a pipe. The holder
can also be mounted on a mobile stand.

Another option is to hang your Control Medi around the neck. A neck strap
is supplied with your Control Medi.

Do as follows to attach the neck strap:

1. Unscrew the battery lid.

2. Place the thin loop of the neck strap in the groove around the screw
mount.

3. Screw the battery lid back down.

4. Adjust the length of the neck strap.

A WARNING: The string lock is a safety feature to prevent strangling.
Make sure that the ends of the neck strap can be pulled out eg. if the
transmitter gets caught on something. Never make knots in the neck strap
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6. Backups and reinstallation

Your Control Medi can be connected to a computer in order to make a backup of the settings and
recordings of your transmitter. The backup copy can be used to reinstall the settings and recordings
onto your transmitter. Use the Control Tool USB Interface accessory (sold separately). The software
can be downloaded www.abilia.com.

7. Cleaning

Your Control Medi can be cleaned with a damp cotton wool pad with surgical spirit, Chlorhexidine or
ethyl alcohol.

It can also be cleaned with a damp cloth. Wipe dry after cleaning.
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8. Default settings in your Control Medi

On delivery your Control Medi Standard will be set with certain default settings as follows:
Acceptance delay is set to value OFF

Feedback sound level is set to value 1 (0 — 5)

Feedback vibration level is set to value 1 (0 — 5)

Only level 1 is open, other levels are closed

Gewalink channels 16-39 are on level 1-4

A random code on the ['! | button

8.1 Resetting to Default settings

It is possible to reset one button, reset all buttons on one level, or reset the entire Control Medi to
default settings. See Table 1 Default setting Gewa Link channels, which shows you which channels
are set after a reset. Other settings will also return to default settings, see above. If the settings lock
is activated, the device must first be unlocked. See Locking/Unlocking the Settings Lock

Do the following to restore:

First press -4 and then simultaneously press 3] for 2 seconds. When you release the buttons the
“Setting” alert sounds and the indication lamp on button 3 flashes.

2a. Reset one button:
Press @.
Choose the level with -4,

Choose the button to be restored.
or:

2b. Reset all buttons on one level:

Press 3]

Choose the level with £
Press @.

or:

r

2c. Reset to factory settings (all buttons on all levels):

Press *1]
Press *1], (2, 3)in sequence.

If the action is successful, the “Success” alert sounds. If something goes wrong or takes too long,
the “Error” alert sounds.

Resetting to default settings
To reset one button:
Press -4+ [3)2sec 2] choose level with [--, then choose button *X).

To reset one level:

Press [+ *3]2sec 3] then choose level with &, (51,
To reset to factory settings:

Press [-- + [*3]2sec *1 ), 71 (2], [3],



9. Technical data

9.1 Technical data

Power consumption at transmitting

Approx. 40 mA (Gewalink channel)

Input control switch type:

3.5mm jack plug 2-pole

Battery life (button use only):

Approx. 2 years (100 seconds transmitting per day
with Gewal.ink channel)

Programming locations:

28 places

Operating force buttons:

< 160g

Range:

40-50m (GewalLink channels)

EMC-standard emission:

immunity:

EN 301 489-3 V1.4.1:2002, EN(IEC) 61000-6-
2:2005, EN(IEC) 61000-6-3:2007, selected parts
from EN 300 220-2 V2.3.1:2010

Computer Connection:

Via 429252 Control Tool USB interface

Measurements (L x W x H):

100 x 55 x 22 mm (incl. rubber feet)

Weight (incl. batteries):

105¢g

Operating temperature (excl. batteries):

-20°C to +45°C

9.2 Accessories included with your Control Medi Standard

Art.no |Name Description Qty

429255 | Control Medi Labelling 8 For labeling of buttons 1 pcs

- Note sheet A4-sheet for noting your programmed 1 psc
channels

429257 | Control Medi Keyguard 8 Keyguard for 8 buttons 1 pcs

890410 | Neck strap 1 pcs

8375 Battery LRO3 (AAA) 1,5V 3 pcs

9.3 Other accessories availale for Control Medi

Art.no Name Description

429249 | Control Medi Holder 6 mm Hole | For mounting a Control Medi to different systems
with a 6mm hole

429250 | Control Medi Holder 10 mm Pipe | For mounting a Control Medi to a 10mm pipe
system

429251 | Control Medi Belt Clip

429252 | Control Tool USB interface Adapter for connecting a Control Medi to PC




10. Storage and disposal
10.1 Storage

Keep the product indoors at room temperature and away from moist.

10.2Disposal

The Control Medi contains electronics components that must be recycled. Dispose
the product at an applicable disposal location.



11. Summary and Quick guide

Locking/Unlocking the Settings Lock
Press -4+ (1]2sec, 3], then press your desired option 1 or 2]

*1)= Unlock. "2)= Lock.
Default setting: Unlocked

Opening/Closing a Level

Press-- + @Zsec, , choose level with @, then press the desired option *1]or [‘Z,
then [=-- 2sec,

)= Close. ['2.= Open.
Default setting: Level 1 open

Recording IR Channels

Press &= + *1)25¢ 1], choose the level with (-4, select button (X, select button &,
then continue or finish with [=-- 2 se¢

Adding the 4096 code

Press - + @Zsec, @, @, choose the level with [3;, choose the button , then press
1) or[2)12 times.

*1 ]= Off position. [2J= On position.
Default setting: Random code

Copying a button

Press*-- + @Zsec, @, choose your level and button to be copied , then choose
level and button ['Y) to which you want to copy the code.

Setting the levels for sound and vibration
Press £-- +[2]2se¢, 1] choose the setting, then -2 sec.
*1]= Lower volume. 2] = Increase volume. ['3)= Lower vibration. ["4]= Increase vibration.
Default setting: Sound alert =1 (0 —5) Vibration=1 (0 -5)



Setting the acceptance delay
Press - + [2)2sec, 2], then choose the setting.
*M)=0sec, 2)=0.3sec, "3 =06sec, 4=1sec
Default setting: Acceptance delay = OFF (0 sec)

Repeat latest function
Press - + [©2)2se¢ 5] choose the level and button (X.
Default setting: OFF (none)

Creating an automatic sequence (Macro)

Press-- + @Zsec, , ['i, create the sequence, S ['i, , @, select the button [*X to
be saved.

Max 25 seconds per press, 50 presses

Activating/deactivating Direct control
Activate direct control: Press -4+ [2|2sec 3] 2 choose the button X

Activate direct control of two buttons: -+ (2 2 sec, @, @, choose the first button ,
choose the second button *X). Select time *1] - (4.

*1)=2sec, 2]=4sec, 3]=6sec, 4 =8sec
Deactivate direct control: Press -+ + @Zsec, @, ]
Default setting: OFF (none)

Setting the channel range
Press - + (2]2sec 4 choose the channel range.
*1)=00-23, 2 = 16-39, '3 = 32-55, ('4)= 56-79, (5 = 80-103, ‘6= 104-127
Default setting: GewalLink channel 16-39

Resetting to default settings
To reset one button:
Press -4+ [*3)2sec 2] choose level with [--, then choose button *X).
To reset one level:

Press [+ *3)2sec 3] then choose level with &=, (51,
To reset to factory settings:

Press (- + [3]2sec F1 ), 71 (2], [3],



Contact Information

Sweden

Abilia AB, Rasundavéagen 6, 169 67 Solna, Sweden

Phone +46 (0)8- 594 694 00 | support@abilia.se | www.abilia.se
Norway

Abilia AS, Tevlingveien 23, 1081 Oslo, Norway

Phone +47 23 28 94 00 | support@abilia.no | www.abilia.no
United Kingdom

Abilia UK Ltd, Unit12 Buckingway Business Park, Swavesey,
Cambridge, CB24 4AE, United Kingdom

Phone +44 (0) 1954 281 210 | support@abilia.uk | www.abilia.uk
International

www.abilia.com/intl/get-products/distributors
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